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siège

made in europe



4

5

1

2

3

C

B

A

C
C

1

2

3

D



6 7

E

C

E

B



108

9

E

B



11 12



13

G

i

ii

iii

14

B B

B

B

G

G



B B

A

A

15

2

1

5

G G

G G

B B

3

4

B

J

J

J

G

G

A
A



16

F

G

H

C

E

B

A

B

A

A

FF

C

B B

G

B

F

2

1

3
4



17 18

C

“click
”



19

K
A

A

K

A

L

K

A

K

L
L



Seat may be forward or rear facing.

La hamaca puede estar mirando hacía adelante o atrás. 

O assento pode ficar virado para a frente ou para trás.

Le siège peut se fixer face à la rue ou face à la maman.

GBR

ESP

PRT

EN 1888-2:2018

Conforms to Standards
Normas de Seguridad
Normas de Segurança

+A1:2022

FRA

COMPATIBILITY  •  COMPATIBILIDADE  •  COMPATIBILITÉ

CARRYCOT • CAPAZO • ALCOFACHASSIS  •  CHASIS SEAT UNIT • ASIENTO • ASSENTO

Face Seat Face  (FL  •  FT)FACE



 Always place seat on chassis attachment device in the rear WARNING:
                   position, but NEVER in the forward position.

GBR

ESP

PRT

FRA

 Coloque siempre el asiento en el dispositivo de fijación del ADVERTENCIA:
                chasis en la posición trasera, pero NUNCA en la posición delantera.

ATENÇÃO: Coloque sempre o assento no dispositivo de fixação do chassis 
                    na posição traseira, e NUNCA na posição dianteira.

AVERTISSEMENT : Placez toujours le siège sur le dispositif de fixation du 
                             châssis en position arrière, mais JAMAIS en position avant.



To close chassis completely with seat facing rearwards, first move chassis 
attachment device forward, by pull knob on both sides outwards and 
simultaneously pulling it forward.   

GBR

ESP

PRT

FRA

Para plegar completamente el chasis con el asiento mirando hacia atrás, 
primero mueva el dispositivo de fijación del chasis hacia adelante, 
tirando de los botones de ambos lados hacia afuera y, simultáneamente, 
tirando de él hacia adelante.

Para fechar completamente o chassis com o assento virado para trás, mova 
primeiro o dispositivo de fixação do chassis para a frente, puxando os botões 
de ambos os lados para fora e puxando-o simultaneamente para a frente.

Pour plier complètement le châssis avec le bloc poussette orienté vers 
l'arrière, déplacez d'abord le dispositif de fixation du châssis vers l'avant en 
tirant les boutons des deux côtés vers l'extérieur et en le tirant simultanément 
vers l'avant.
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4509-903 CALDAS DE S.JORGE  (PORTUGAL) 
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FAX: 256 911346
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